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Я думаю, что кто-то пытается убить меня.

(п/п: "I think that someone is trying to kill me" - первая строка песни "Blood & Thunder")

Кто-то с внушительным набором реально огромных зубов.

White whale, Holy Grai- Хватит. Прекращай это. (п/п: "White whale - holy grail"/"Белый кит –
Святой Грааль" - рефрен из этой же песни)

Не кит, а акула.

Акула размером с кита, даже больше кита.

Такого размера, что скорее всего ела бы китов, окажись с ними в одном водном пространстве в
течение достаточного количества времени.

Сегодня она проплыла мимо.

Просто зашла на обычный круг, открыла свои могучие и ужасающие челюсть, проглотила
половину собравшихся угрей и снова исчезла на глубине. Просто несколько десятков монстров,
съеденных одним укусом.

Ничего особенного.

Пффф- даже чем-то назвать нельзя.

Я не напуган. Я подхожу к этому вопросу рационально.

Вот почему я стреляю огненными шарами по воде, лишённой своих обитателей.

Хиссс...

Хиссс...



Хиссс...

Это не я, это кипящая часть озера.

Много же там пара.

И у меня почти закончилась магия.

Супер-спокоен.

Собран.

Используется крайне деловая и профессиональная сторона змее-личности. Я разбираюсь с
проблемами по мере их поступления. Увеличил боевой мана-бюджет на этот квартал, и я уже
построил стену, во многом против Каннибаластической Угрёвой иммиграции. Защита границ
имеет важнейший приоритет.

С политической точки зрения, думаю, я поддерживаю собственные обязательства.

Если бы у меня были волосы, я бы, вероятно, их драматически пригладил.

Хиссс...

А это уже я. Вода вокруг Лагеря Алькатрас теперь лишь чуточку затуманилась. О чёрные воды,
продолжающие накатывать… смывая все доказательства течением.

 

Здесь ничего не поделать. Одна крошечная змейка не может вскипятить целое озеро, не
важно, насколько сильно, действительно сильно она этого желает.

Ох, если бы я только мог.

Я бы это сделал.

Всё же, за свои попытки я даже снова поднял уровень. Это заняло всего тридцать или сорок
поджаренных угрей, и ещё тридцать-сорок, заглотивших наживку, и последовавших за
собратьями. Итого, восемьдесят угрей - это один уровень.

Как давно минули дни прокачки на грибах.



Но восемьдесят угрей... Это где-то половина или даже меньше от того количества, которое
Мегалодон слопал за раз на обратном пути. Он даже не старался, просто открыл пасть и
проглотил всё, что туда попало. И эти зубы даже не понадобились.

Прямо сейчас целый уровень для меня меньше, чем закуска для него. Так что я задаюсь
вопросом: какой это уровень?

 

По примерным прикидкам, пара таких вот обедов в неделю, несколько сотен угрей в каждом...
возьми пошире и умножь ещё на несколько веков, смотря на внешний вид плавника...

 

Твою мать.

Крошечно-Змеиный-Бог, это же ненормально.

Я думал, что отступать, поджигая всё вокруг, может сработать здесь, но теперь стало ещё
больше угрей.

Они жрут друг друга.

Видимо, каждый из них – большой поклонник барбекю.

И они дали знать всему озеру, распространяя вести о коптильне Алькатрасского Гриля.

Критики неистовствуют.

О, Бог Крошечных Змей. Если ты не пошлёшь ещё одного отважного Лягушачьего Пророка,
чтобы показать мне путь, ведущий отсюда, это действительно может стать концом. Мне нужен
знак. Что-нибудь, хоть что-то-

Ох, Мисс Паладин кричит на меня.

Она махает каменной ложкой с очень злым видом.

Мне кажется, она всегда знает, что сказать в такое время.

Вероятно: "Прекращай бросаться огненными шарами, ты, величественный и прекрасный змей",



или "Возвращайся к постройке башни и прояви уже милосердие к своим ничтожным врагам:
ты слишком силён для них!"

Ага, оба варианта кажутся подходящими.

Она определённо сказала именно это.

Она права, мне нужно просто продолжать строить башню. Не смотреть на воду, не смотреть
вниз. Ещё пара ползков, и, думаю, я смогу начать вытягивать потолок навстречу себе.

Хиссс...

Думаю, после ужина я попытаюсь попробовать объяснить ей наше положение. У людей есть
право знать о гигантских акулах.

Это основы, двадцать восьмая поправка. Можешь сам взглянуть. (п/п: имеется в виду
несуществующая 28 поправка к конституции США, всего их 27)

http://tl.rulate.ru/book/10404/431136


